
 

 

TABL. 4 (96). PRZECIĘTNE  MIESIĘCZNE  WYNAGRODZENIA  BRUTTO  WEDŁUG  SEKCJI a 
AVERAGE  MONTHLY  GROSS  WAGES  AND  SALARIES a  BY  SECTIONS a  

2007 

z liczby ogółem —
— na stanowiskach
of total number —

— positions 
2000 2006 ogółem 

total 

w tym 
bez  

wypłat 
z zyskub 

of which 
excluding 
payments 

from 
profit b 

robotni-
czych 

manual 
labour 

nierobot-
niczych 

non- 
-manual 
labour 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

w złotych    in zloty 

SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M ......................  1747,36 2268,87 2443,17 2400,67 1844,64 3172,92 T O T A L 

sektor publiczny ..........  1890,43 2547,22 2722,22 2620,50 1906,12 3087,81 public sector 

sektor prywatny ...........  1612,20 2058,12 2247,39 2246,44 1826,05 3319,03 private sector 

w tym:   of which: 

Rolnictwo, łowiectwo  
i leśnictwo ........................... 1562,63 2229,91 2456,52 2449,82 1653,29 3823,51

Agriculture, hunting and 
forestry 

Przemysł .............................  1738,40 2210,23 2357,50 2352,75 1968,90 3723,18 Industry 

 w tym:   of which:  

przetwórstwo  
przemysłowe .............  1694,35 2174,37 2314,14 2310,35 1938,62 3686,08 manufacturing 

wytwarzanie i zaopa-
trywanie w energię 
elektryczną, gaz, wodę  2270,51 2818,36 3146,61 3122,21 2634,01 4119,54

electricity, gas and 
water supply 

Budownictwo ......................  1659,91 2022,67 2298,17 2290,30 1940,32 3473,85 Construction 

Handel i naprawy Δ .............  1457,31 1915,01 2143,48 2141,97 1656,81 2960,46 Trade and repair Δ 

Transport, gospodarka ma-
gazynowa i łączność ........  1987,60 2316,69 2421,24 2409,77 2223,50 3140,21

Transport, storage and 
communication 

Pośrednictwo finansowe .....  2557,12 3399,51 3716,79 3714,93 1913,91 3757,26 Financial intermediation 

Obsługa nieruchomości  
i firm Δ ................................. 1692,24 2134,68 2325,51 2313,65 1539,47 3521,12

Real estate, renting and 
business activities 

Działalność usługowa  
komunalna, społeczna  
i indywidualna, pozostała  1580,84 2104,34 2312,46 2274,10 1850,88 2799,71

Other community, social 
and personal service 
activities 

a W jednostkach o liczbie pracujących powyżej 9 osób. b Wypłaty z zysku do podziału i z nadwyżki bilansowej w spółdzielniach  
oraz dodatkowe wynagrodzenie roczne dla pracowników jednostek sfery budżetowej.  

a In units employing more than 9 persons. b Payments from profit for distribution and balance surplus in co-operatives and annual  
extra wages and salaries for employees of budgetary sphere entities. 


